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A KIHALYNÉ SZOBRA.

] [x. A hálából fakadó lelkesedés csak
hamar, egynéhány nap —  hogy ne 
m ondjuk  egynéhány ó r a — alalt százezre
ket hozott össze azon célból, hogy szeretett 
k irá lynéjának m aradandó em léket em el
hessen.

Ezzel egyidejűleg m egkezdődtek a ter- 
vezgetések és a különféle javaslatok. Egy 
ilyen javaslatta l lépett e lő  Sikedanz épí
tész is.

Első pillanatra, m ikor nevét olvastuk, 
megijedtünk, h o g y  m egint m egbízatást 
akar elérni egy valami cirkusz-alakú 
esoportozatra , mint a m inőt az Andrássy- 
út végén csinál. Szerencsére azonban nem 
ez volL, hanem  S i k e d a n z  e lm ondatja  ba 
rátja által magáról, hogy nevét Magyar- 
o rszá gon  a művészi körökben jó l ismerik, 
és «ha  a terv, mely agyában m egszü le
tett, valósággá válik, tisztelni és becsülni 
fog ja  ö le t  minden m agyar em ber* .

Ezen bevezetés  után, m ely arra tanít 
minket, hogy a szerénység nagyon szép 
erény olt, a hol feltalálható, áttér Sikedanz 
a tulajdonképeni tervére és barátja  által 
elm ondatja , hogy ő Erzsébet királyné 
szám ára nem akar szobrot  állítani, leg- 
kev ésb bé  pedig olyan helyen, a hol sok 
és nagy közönség folyton  láthatná; —  
hanem  ő  a királyné szobra  szám ára tem 
plom ot, vagy kápolnát akar építeni, a 
m elyhez osz lopsoros  csarn ok  vezetne. Ezt 
a tem p lom ot, vagy kápolnát pedig első sor 
ban a  iMÁTYÁs-lemplomhoz akarná bilyesz- 
teni; de, mintha ettől a tervétől m aga is 
m egijedne és annak kivihetetlenségét b e 
ism erné (isten em ! hány kivihetetlen d o l
got m on d u n k  el csak azért, hogy mi 
m on dju k  el: ugy-e  b á r? ) ,  nyom ban más 
p rop oz ic ióva l áll elő, és azt tanácsolja, 
hogy em lék -csarnok  állíttassék fel a budai 
várpalota kertjében . Ha azonban  ez sem

tetszik, akkor  —  m on da tja  m agáról ba 
rátja által Sikedanz — egy csapásra e l
viszi tem plom át, kápolnáját, vagy em lék
csarnokát — a mi mindegy, csak az övé 
legyen, —  a Gellérthegyre.

Ez az a nagy terv, mely «Sikf.danz 
agyában most megszületett* és a « melyért 
tiszteletet és becsülést követel magáinak 
minden magyar embertől.*

Igen ám ! csakh ogy  ez a terv m ár 
nagyon régi, —  tizenöt éves, —  a mely 
nem Sikedanz, hanem egy más em ber 
agyában született, és az a más valaki 
nem  követelt  magának ezért sem m it.

A citadella  helyébe egy P a n th eon t  épí
teni. a m elyben a nem zet nagyjai, s ezek 
közt a m agyar királyok és királynék 
áldott tetteik m egörök íttetnének első so r 
ban, —  ez az eszm e nem Sikedanz úré 
és nem is új, hanem  nagyon régi, s ezt 
az eszm ét a m érvadó  körök bizonyára 
fon tolóra  veszik akkor, a m ikor  az Erzsé
b e t  királyné szobráró l s annak helyéről 
tanácskozni fognak, de nem  mint Sikedanz 
úr agyában m egszületett tervéről, hanem 
m int egy évek ó ta  napirenden lévő, per- 
Iraktált és elintézetlen ügyről.

A m agunk részéről m elegen ajánljuk e 
régen vajúdó ügynek a kom oly  m eg fon to 
lását különösen  most, m ikor oly szeretett 
királyné em lékének a m egörök ítésérő l van 
szó, mint a m inő Erzsébet királyné volt. 
Soha  a nem zeti Pantheont kön nyebben  
nem lehelne létesíteni, m int m ost, m ikor 
annak felszentelését olyan királyné em 
lékének a m egörök ítésével eszközölhet
nénk, kiért a m agyar n em zet apraja és 
nagyja szeretettel ra jong  s em lékét száza
dokon keresztül legendaszerüleg em léke
zetében fogja tartani.

A  helyre nézve  a napilapok vé lem én y 
nyilvánításokat kértek leginkább politiku-
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soktól, a kik becsülettel ki is jelentették, 
hogy ilyen kérdésekben nem  m érvadók a 
véleményadásra; nem jártasak és nem 
kom petensek arra nézve, hogy ilyen e m 
lékmű m egalkotásához hozzászólhassanak. 
Bámulni lehet azt a ignoranciát, mely 
esztétikai és m űvészeti dolgokban nem  
akarja hallani a kom petens em berek vé
leményét, hanem a politikusok után s z a*
1 a d g á 1. . . Hacsak m űvészeti vélem ény
nek nem  akarjuk deklarálni a «nagy 
m ű v é s z *  Keleti G u s z t á v  « vélem ényét*, 
a ki m a g á t  m e g  n e m  t a g a d v a ,
«művészeti* szakvéleményét abban pon
tosítja össze, hogy van-e p é n z ?  és 
m e n n y i ?  mert külömben szóba sem 
áll, a mint nem is állt; —  ha van pénz, 
akkor lesz elég művészeti tudomány is 
— KELETi-ben. Ő t. i. azt tartja: pénz 
beszél, kutya ugat.

Kellett azoknak a napilapoknak, nem a 
kom petens em berek vélem énye, hanem 
kellett politikus em berek vélem énye a 
lap számára; tudja meg a világ, hogy a 
laptudósító kezet fogott, és diskurált a 
királyné szobráról, még Márkus főpolgár
m esterrel is, a ki csakugyan lefűzte őket 
kom ikusán , m ondván, hogy ő  már m eg
állapodott a szoborhely  dolgában, de azt 
nem m ondja meg senkinek !. . . m iben ál
lapodott  meg.

ny viszonyok közt mi term észetesebb , 
m inthogy csupa t ö r p e  eszmék juthattak 
napfényre. Városligetbe, G izella-térre (és 
ez a legbolondabb idea); Erzsébet-térre, 
Erzsébetvárosi tem plom  elé; budai oldalú 
rakpartra (!) ,  a Gellérthegy alá, a Feren
ciek tem plom a elé; a Szt. G yörgy-térre a 
várban; a várkertbe, a tűnnél feletti k i s  
platóra, a lánchiddal szem ben stb. —  jö jjön  
az Erzsébet királyné szobra, — azután 
ne legyen a királyné szobra  nagyobb, 
mint életnagyságú (ezt egy szobrász állítja!) 
stb. stb.

A m int látszik, m indezek az e lm efu t
tatások nem állanak —  a mint mondani 
szokás —  a magaslat színvonalán, mert 
sem  mii vészetileg, sem pedig az ügy 
nagyságáihoz mérten, nem ütik meg a 
kellő arányt.

Egyetlen egy hely van, m ely a term é
szettől mintegy predesztinálva van arra, 
hogy Erzsébet királyné emlékét m egörö 
kíthessük úgy, hogy az megfeleljen a 
boldogult királyné m agánt kereső egyéni
ségének és h ogy  mégis örökké  közöttünk 
m aradjon. Ez pedig csak úgy vihető k e 
resztül, ha a Gellérthegyen a n a g y n em 

zeti PantheonL építjük fel, a m elyben az 
első h e lyet  e n n e k  a k irá lynénak kell 
a d n i; és ezen P antheon e l ő t t ,  a fő 
városra néző és áldó Erzsébet királyné 
hatalmas szobrát állítjuk fel.

A zt h i s z s z ü k ,  hogy ez a hatalm as 
eszm e megfelel annak a hatalm as é r z ü 
letnek, m elylyel az egész m agyar nem zet 
viseltetik Erzsébet m agyar királynéja 
iránt. Minden m ás eszm e k i c s i n y e s ,  
u t c a i ,  k o n v e n c i o n á l i s  a lkotáshoz  
fog vezetni.

Mi hiszszük, hogy ez irányban kom oly  
m egbeszélések fognak folytattatni s őszintén 
óhajtjuk, hogy azok kedvező  eredm én yre  
is vezessenek.

A zonban  más irányban is akarunk a 
királyné szobor-ü gyéh ez  hozzászólani.

Mellőzve azokat a célzásokat, m elyek 
m ár a hírlapokban is m egjelentek és —  hol 
egy m agyar m űvészre  akarják a fehér 
m árványból előállítandó sz o b o r  faragását 
bízni, —  hol pedig tem plom , kápolna stb. 
é p í t é s é t  p ro p a g á ljá k : Mi elv ileg  k öv e 
teljük, hogy n a g y ,  n y i l v á n o s  pá lyá
zat h irdellessék a királyné em lékm ű vé
nek a tervezésére; nehogy m egint m eg
bízás utján valam i c irk u sz -csop ortoza to t  
azok, a k iknek az ilyen « tervek agyukban 
m egszületnek*, hozhassanak nyakunkra.

Nyílt és nagy pályázat kell egy ilyen 
n e m z e t i  alkotásra, m elynek létesítésé
nél nem arról van a szó , hogy egyik- 
másik szobrász, vagy építész anyagilag 
jól ellát tassék, hanem  arról \ an szó, hogy 
az áldozatkész n em zet  m ű v é s z i  em lék 
művet, művészi a lkotást kaphasson akkor, 
a m ikor eszm éjének a kivitelére nagy 
anyagi á ldozatokat hozott.

Egy olyan nyílt és nagy pályázatot kell 
hirdetni, mely a nyilvánosság tökéletes  
ellenőrzése mellett csak a leg jobbnak 
juttat ja  a díjat, legyen az a k á r k i ,  csak 
m agyar honpolgár legyen.

Annyi művészi erőnk van, hogy egy 
h e l y e s e n  s z e r k e s z t e t t  program ul 
és korrektül, a nyilvánosság teljes ellen
őrzése alá helyezendő p á r t  a 1 1 a ii b íráló 
bizottság m egalkotása mellett, —  m ár az 
első kiírásnál kedvező  eredm ényt várha
tunk. De ha az első pályázati kiírásnak 
nem  is lenne meg a várt eredm énye, 
ez esetben nem  szabad visszariadni a 
m ásodik és esetleg a harm adik pályázati 
kiírástól sem. Mert in kább  hirdessünk 
három szor pályázatot, m intsem  hogy pá
lyázat nélkül, nagyszabású m űem lék
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helyett kapjunk egy vastag fogpiszkáló 
körül nyargaló  lovarda  sereget.

A  m onum entális  m űemlékek megalkotásá
nál sok függ attól, hogy a program m  helye
sen van -e  m egszerkesztve. És ki hinné, 
hogy az i l y e n  m űem lékek tervezésénél 
m ég  a program m  elkészítése is nyilvános 
tárgyalást in volvá l?* ) Pedig így van! Egy 
ilyen m űem lék tervezési program m ját 
nyilvánosan kell megvitatni, s az így fel
m erü lő  eszm ékből a leg jobbat k iválasz
tani könnyű  dolog  lesz, —  m ert az ilyen 
nyilvános értekezésekért, eszm ékért és 
tanácsokért senki sem  fog honorárium ot 
követelni úgy , mint az, a ki régi, m ások 
eszm éiért díjazhatni akarja magát, mint 
«agyában m ost megszületett tervéért®.

Sok  kivihetetlen eszme is m egszülem - 
helik az ilyen nyilvános pertraktációnál, 
azonban  kétségtelenül sok j ó  útbaigazítás 
is kerül napfényre, a melyet előnyösen 
fel lehet használni a program m  szerkesz
tésénél. Ilyen példának okáért a háttér 
és a magasság kérdése, a melynek tanul
m ányozását nem lehet eléggé ajánlani a 
tervezőknek. Ilyen továbbá a nagy m a-

*) Helyes, hogy a programm szerkesztése 
előtt nyilvános pertraktáció tárgyát képezze 
az ügy. Ue ha azt hiszik, hogy csupán c sa k  
a négy urak, vagy az országos kép\isolők hi
vatottak eblien a dologban véleményt mondani, 
— a kik saját bevallásuk szerint nem értenek 
hozzá, — akkor nagyon tévednek mindazok, a 
ki kötelességüknek tartják ezeket az urakat 
kikérdezni és a semmitmondó nyilatkozataikat 
nagv aplombbal a hírlapokban hirdetni. .̂Nyis
sanak a hírlapok rovatot m i n d e n k i szamara, 
liogv abban véleményét a m ü e m 1 e k pro- 
graminjának a megállapítására mindenki el
mondhassa és ne legyen pusztán oly művészek 
művészeti ..szakvélemény ükre “ utalva, mint 
volt a „nagv művész" K blrti „művészeti** vé
leménye, a mely abból állott: mennyi pénz 
lesz majd tnlajdonképen ennél a dolognál, u 
mit a kiválasztott,s magát kiválaszttatni akaró 
művész kaphat? KF.LETi-nél ez a fő kérdés, 
mert ha nincs sok pénz, akkor nem érdemes 
a dologgal foglalkozni. — Hát az ilyen K - lkti- 
féle szakvéleményekre” ennek a nemzetnek 
nincs szüksége. Csak engedjék meg. — és a 
nagy közönség, ilyen szakértők nélkül is, 
megalkotja magának a programmot.

A S7.F.RK.

gasságban a szilhuett m egalkotása, tekin
tettel a kü löm böző  megvilágításra. Egy 
szóval, sok kérdés van. m elyről n y ilván o
san értekezni szükséges, m inekelőtte  a 
program m  az ilyen nagy, m onum entális  
m űre  elkészül.

A nyilvános pályázat ha valahol, tehát 
a n a g y ,  m o n u m e n t á l i s  m űem lékek 
nél van helyén és nálunk csak itt in d o 
kolt. Hol mutathatják be az em berek m ű
vészi tehetségüket, ha nem  a m onum en
tális alkotások tervezésén é l?  talán a v i
déki városok 2 0 — 30 ezer forintos v á ros 
h á za in ?  vagy szerény és takarékossággal 
ép item lő  iskolák és kórházak tervezésé
n é l?  vagy egy kon vencion ális  bérház, egy 
nyaraló tervezésénél ?

Mi perhorreszkáljuk a tervezési pályá
zatokat. a nálunk m ég nagyon is elhara
pódzott, pa jtáskodó bírálatok miatt. 
E g y e d ü l  a nagy, m onum entális  épüle- 
lek  tervezésénél követeljük a pályázatok 
kiírását, mert itt a nyilvánosság mégis 
m egakadályozhatja  a kl ikk garázdálkodá
sát. A zonban  nálunk épen m egfordítva 
csinálják. A  kis dolgokat nyilvános pá
lyázatra bocsájtják , haild rágódjanak 
azokon  azok. kik m eg tudnak elégedni az 
asztalról lehullott cson tokka l; a nagy al
kotásokat pedig m egbízatás útján ad
já k  k i . . .

Ezt a felfordított és helytelen rendszeri, 
ir.ely a legn agyobb  dem oralizációnak a 
kifolyása, el kell vetni egyátalán, de kü 
lön ösen  el kell vetni m ost, —  s ezzel a 
helyes útra lehet térni —  a m ikor a 
m űvészetért ra jon gó  E rzsébet királyné 
em lékét akarjuk m egörökíteni.

Ennek a fenkölt királynénak művészi 
szellem ét m egsértenék, ha em lékszobra  
tervezését nem az ö s s z e s  m agyar m ű 
vészektől követe lnék!

Megállapított p rogram m  szerint m i n 
d e n  m a g y a r  m ű v é s z n e k  j o g a  v a n  
k i r á l y n é j a  e m l é k é r e  m ű e m l é k e t  
t e r v e z n i .

Az összesség közül győzzön  a l e g 
j o b b  és a l e g s z e b b !
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A  S Z É P .  

Irta: Spero.

A filozófiában a legtágabb értelmíí fo
galom, a valóságban pedig am a hatalm as
ság, a mely uralm ának m inden teremtett 
lény önként m eghódol —  a s z é p .  Ezt 
bizonyítja  m ár a m ithosz is, m időn azt 
ismerteti velünk, hogy T r ó j a  falai úgy 
épültek föl, hogy Apolló isteni s z é p  
lantjátéka m e g i n d í t o t t a  a k ö v e k e t .

Tehát jogosultan lehet állítani, hogy a 
szépség —  minden alakjában —  az isteni 
kegyelem különös kiváltsága és minden 
gyönyörűség tu la jdonképem  forrása.

A g ö r ö g ö k  legkorábban ébredtek 
ennek tudatára és k u l t u s z s z á  t e t t é k  
a s z é p e t .  Ez által az egész nem zet a 
t ö k é l e t e s s é g n e k  o l y  k l a s s z i k u s  
f o k á r a  e m e l k e d e t t ,  hogy az utókor 
népei —  m i n d e n  v í v m á n y a i k  és 
ö s s z e s  h a l a d á s u k  d a c á r a ,  
kénytelenek  folyvást bámulattal fölnézni 
rajok.

I ’ l a t o  ó la  szám os tudós m egp rób á lk o 
zott azzal, hogy a s z é p e t  definiálja; 
azonban eddig —  a m aga t e l j e s  ö s z -  
s z e s s é g é b e n  -— ép oly kevéssé sike
rült azt egyetlen emberi fogalom  behatá
rolt keretébe szorítani, mint a mily ha
tártalan az I s t e n s é g  eszméje, melylvel 
Plató a szépet azonosítja.

E nagy szellemű görög  okoskodását 
Kant sem bírta túlszárnyalni, minélfogva 
a s z é p e t  pusztán a l a n y i  szempontból 
magyarázza, azt mondván: s z é p  ni i n <1 
az, a mi  b e n n ü n k ,  az é r d e k  n é l 
kül i  t e t s z é s  h a n g u l a t á t  g e r 
j e s z t i .

Mindazáltal nem m entek kárba az 
eddigi esztétikai törekvések sem, miután 
m eggyőzlek  minket arról, hogy a s z é p  
t ö r v é n y e i t  l e g e l s ő  s o r b a n  a m ű 
v é s z e t b e n  kell k e r e s n ü n k .  Meg
győztek pedig am a irányzat dacára, mely 
a term észettudom ányok utóbb elért vív
mányai révén a m aterializm us egyoldalú 
ságába terelte a társadalom fölfogását. 
E fölfogást m ost m ár idejét múlta úgy a 
filozófia, m int a m űvészet terén, m ár t. i. 
ott, a hol a szellemi előkelőség irányadói 
szerepelnek, —  és ma m ár nem lehel 
kom oly vita tárgya: hogy a s z é p ,  m ely
nek elemei a nagy természetben m in d e
nütt, de szétszórtan jelentkeznek a t e 
r e m t ő  z s e n i  l e l k é n e k  p r i z m á j a  n

á t s z ű r ő d v e  t ö m ö r ü l n e k  ö s s z e  
o l y  e g y s é g e s  b e n y o m á s s á ,  me l y  
a s z é p n e k  t e l j e s  k é p é t  a d j a .

Pusztán  a term észet kutatása rávezet 
az anatóm iára  és analizálásra, —  a mi 
b izon yos  fokon  t u d o m  á n y, de m ég  nem 
m űvészet.

Tagadhallanul a term észet szo lgá lta lja  
a m űvészet szám ára az anyagot annak 
pazar sokféleségét, azonban a terem tő 
szellem  tudja azokat értékük szerint m e g 
különböztetni és saját fölfogásának f o r 
m á j á b a  önteni.

A term észetad ta  anyagok  és tárgyak
nak em e újjá terem tésében rejlik a m űvé
szet élvezetes és egyszersm ind tanuságos 
m ivolta, mivel gyön yörköd tetv e  ismertet 
m eg m inkéi a természeti dolgok j e l l e m 
v o n á s a i v a l .  eredeti célja ira  törekvő, 
nagyszerű t ö r v é n y e i v e l .  Vagyis azt 
m ondhatjuk, hogy az isteni a lkotás  a 
k á o s z b ó l  jö t t  létre a fejlődés törvén ye i
nek h ód o ló  organ ikus világgá, a m ely 
világ alantról nézve m ég mindig kaotiku s
nak tűnik föl és zavarba ejti a szem lé lő t ;  
ellenben a m agasan szárnyaló lélek előtt 
a tervszerűség nagyszerű szim fóniájában 
a végtelen világrend pom pás épületének 
formái gazdagságában bontakozik  ki.

Ezért tekinthetjük az antik szo b o r 
mű veket, m ini az em berre nézve m eg 
alkotott i s t e n i  e s z m é n y n e k  a m e g 
t e s t e s ü l é s é t ,  azt  az ideális em bert, a 
m inővé  lennie eredetileg szánva volt és 
bizonynyal ilyenné is le li  volna, h a  a 
l é t  k ü z d e l m é n e k  s z á m t a l a n  e s é 
l y e i  a k i f e j l ő d é s  p r o c e d u r  á j á t 
m e g  n e m  z a v á r j á k  v a la . . .

Az architektúra az e l v o n t  érzelmek
nek, eszméknek és a t é r b e l i s é g n e k  
művészi kombinációja, melyet nézve, min
den definíciónál találóbban jellemez a 
Stael asszony hasonlata, hogy a z e n e  
m e g t e s t e s ü l é s e ,  a melylyel azonos 
malhematikai födtél elek szerint jön létre.

A tem plom , a m ely egyesülten fejezi 
ki az isteni hatalom nak, a fenségnek, 
dicsőségnek és a vallásnak, az em beri 
lélek m eghódolásának e s z m é j é t ,  tulnj- 
donképen a m akrokozm oszt, a világ- 
egyetem  épületét, szim bolizálja , —  kere
tébe foglalván a mi em beri létünk kisebb 
világát.
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Á m de m időn az em ber s z e m é l y e s í 
t e n i  törekszik az eszmét, hasztalan 
k ulat, n e m  t a l á l  a l k a l m a s a b b  
s z e b b  m i n t á t  a z  I s t e n  k é p é r e  t e 
r e m t e t t  s a j á t  a l a k j á n á l .

A m ű v észe t  legelem ibb stádium ában, 
m időn ezt a mintát keveselték és fölüí 
akarták múlni, a m űvészek a bálványok 
szörnyű torzalakjait hozták létre.

Ez a körülm ény is igazolja , hogy a 
s z é p  nek fölism eréséhez és valódi é r ték e 
léséhez okvetlenül a kultúra m agasabb 
foka kívántatik.

A  gon do lk ozó  erőnek és kedélynek 
harm onikus k ife jlődéséből jö t t  létre az a 
m űveltség, a melyn< k rom ja iban  és töre 
dékeiben bírjuk a legtökéletesebb szépség 
ö rö k ö s  mintáit.

A t h é n t ő l  tanult a nagy R ó m a ,  és 
az antik Géniusz fáklyájának lobban t föl 
a reneszánz szelleme.

Midőn a reneszánsz úttörő  n a gym es
terei fölkutatták és visszahódították  az 
enyészettő l az em beri szellem  d icsőség é 
nek becses  m aradványait,és m ikor tanulm á
nyozni kezdték azokat, első sorban az antik 
architektúra törvényeit, az egyes stílusok 
rendszereit  fedezték föl, a m elyek az 
épület alkatrészeinek m éreteit m egállapít
ják és szépségüknek benső, ma ti tematikai 
föltételéül szolgálnak.

E szerint az osz lop  adja m eg  az egész
nek inéretéL, alsó félátm érője  képezvén a 
m értékegységet.

K ésőbb  rájöttek , hogy az antik szobrok  
szépsége is hasonló  föltételek által van 
összekom binálva, azaz, az em beri testnek 
is m eg van a m aga saját architektúrája, 
m elynek a fején úgy, mint az egész ala
kon érvényesülni kell, hogy létrejöhessen 
a s z é p n e k  gyön yört  keltő hatása, m elyet 
a görögök  is a zenével azonosítottak.

Tehát az em ber  idom ait  nem az teszi 
valóban s z é p p é ,  a mit áz egyén sze 
rencsés színeiben, vagy az ifjúság zom á n 
cában bir; —  ezek csak m ásodrendű 
tényezők; —  hanem am a összhang 
e u r h y t h m  u s, m ely a részeknek  egy 
m áshoz és az egészhez való helyes v iszo 
nyából tám ad és a m elynek alapján az 
a lkotó  m űvész a kőből faragott szob orb a  
is eleven életet, e lragadó bájt bír önteni.

Azért a v a l ó d i  s z é p s é g  a z  i d ő 
v e l  s e m  m ú l i k  el, sőt  a s z é p  az 
enyészet r o m b o ló  m unkája  után még a 
cson tv á zon  is észlelhető.

Ily form ai tökéletesség  ép oly  ritka, 
mint az em ber  b en ső  lényének kiváló 
szépsége —  a terem tő zsenialitás; azon 
ban a hol m egjelenik, ott ép úgy, mint 
em ez, az isteni kegyelem nek pazar m eg- 
ny ila lkozását hirdeti.

lomba Lídia építészete és szobrászata a XV. és xvi. században.

Midőn V e l e n c e  m űvészete  kerül szóba, 
mindenki önkénytelenül T izián korszakára 
és az új m űvészet diadalaira gondol —  
a festészet terén, llasonkorú  építészetről 
és szobrászatról alig beszélnek, és va ló já 
ban akkor  V e l e n c é d b e n  nem  is alkottak 
oly m ű vet , a mely a festészettel egyen lő  
rangban állana. Honnan m agyarázható  
em e sajátságos je lenség, a m időn ugyan
akkor F l ó r é n  e b e n  Ghiberti és Dona- 
tei.lo, Alberti és Brunelleschi, fra 
Filippo és Ghirlandajo mellett tü n d ö k ö l
tek és R ó m á b a n  Raphaf.l m ellett 
Rramante és Michel Angelo, mind a 
három  m űvészetet egyesítek m agukban, 
egyenlő nagyszerűséggel és tökéletesség
gel gyakorolván  a z o k a t ?  A reneszánsz 
napsugarai V e l e n c é b e  is elhatottak és

vele az igazság valósága iránti e lősze 
retet nem hagyta érintetlenül a f l ó r e n -  
c i e k e t, valamint R ó m á b a n  is, érvé
nyesült, bárha nem  is oly határozott
sággal.

Mi gátolta  a velencieket a többiek ha
ladásának követésében  ? Erre nézve  vá- 
laszszal szolgál am a körülmény, hogy 
az ő  szeretetük  a valóság iránt, nem  
a befejezett form ákban és kifejező m oz 
dulatokban nyert kielégítést, hanem  
abban az eszközben, mely az egész 
term észet fö lött kiárasztja varázsát, 
sőt m ég a halált is az élet látszatával 
képes fölruházni. Ez az anyag a s z í n .  
És a m ialatt minden érzék feléjük irá
nyult, kutatva és gyönyörködve, a lob b i 
m űvészet, m elyeknek a formai tökéletes
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ség megoldása lett volna feladatul tűzve, 
csak akkor érvényesült, m időn a festé
szet már kimerült a m aga útjában. Saj
nos, hogy akkor m ár a m űvészi tevé
kenység legkedvezőbb időszaka elmúlt, a 
mennyiben még egy  P a l l a d i o  sem volt 
képes azt a helyet kielégítően betölteni, 
mely a B r a m a n t e  elmúltával megüresült.

Mialatt, U m b r ia  kivételével,egész O la s z -  
o r s z á g ,  nevezetesen T o s k á n a  a XV. 
században levetette a középkori formákat, 
V e l e n c é b e n  azok még a század köze 
pén túl is tartották m agukat, legm aka- 
csabban kiváltkép a kis architektúrában 
és ornam entikában, a portá lékon és a b la 
kokon, oltárokon, kar- és gyón tató-széke- 
ken, képkereteken stb.

Ez a stílus jobb an  megfelelt a gazda
ságból, fe jlődött és a Kelettel való köz 
vetlen összefüggés által táplált Ízlésnek, 
mely a tarka, fantasztikus sokféleségben, 
aranyos csillogásban lelte öröm ét, mint a 
józan  a tudom ány korlátái között tartott 
reneszánsz. 14*30 — 1443-ig a d ó z s e - p a -  
l o t a  P o r t a  della Chartáján B á r t  
Buon a régi stílben do lgozott  és pedig 
nem csupán az architektonikus form ák, 
hanem m ég a szobrok , az erény allego
rikus alakjain is.

1450 -ben a S. G r e g o r i o  templomon 
még ugyanily régies művészet szigorában 
építenek tovább, a hogyan 1424-ben a 
Tommass Moijenigo dózse síremlékét a 
FuARi-templomban építették, hasonló 
1450-ből Francesco Foscari em léke, mely 
Bor. Bregno müve, továbbá ugyanott a 
képkeretek és oltárok Bárt. Bivarini- 
től; gazdagabb kivitelűek a S. Zaccaria- 
lemplom C ap e 11 a d'oro-jában Giovanni 
és Antonio di Mura no-tói. E templom 
c h ó r u s - a  1457-ben csúcsíves modorban 
lön elkezdve.

Mindazáltal az átalános m űvészi és 
művelődési fejlődésnek V e l e n c é t  is 
körébe kellett vonnia és m égsem  volt 
elég erős ahhoz, hogy a régi hagyom á
nyokat egy csapással eltávolítsa. F orm á k 
kal és m otivokkal fölszerelve hatolt be a 
reneszánsz a csúcsíves rendszerbe, a mely 
a lehetőség szerint védekezett ellene. 
Negyven évig tartott a küzdelem, a mely 
idő alatt elemeik kiegyenlítlenü! és disz- 
harmonikusan álltak egym ás mellett, míg 
az idő végre döntött. így már Vittorio 
PisANi-nak 1420-ból való sírem lékébe 
(m ely jelenleg az a r z e n á l  m úzeum ában 
van) csúcsíves és reneszánsz elem ek van
nak vegyítve; azonban S. M a r i a  d e l i '

O r t o  portáléja  1 4 38— 80-ból csúcsíves, 
m íg az K r a r i  tem plom  és S. S t e f a n o 
karszékei m indkét m űvészeti irányt alkal
mazzák.

Az em e keveredésnek föltűnő példáját 
szolgáltatja a d ó z s e - p a l o t a  udvara, 
m elyet az 1477-iki nagy tűzvész  után
II. Bartolommeo Buon csúcsívek  és árká
dokkal látott el, utána pedig Antonio 
R izzó, a S c a l a  d e i G i g  a n  t i építője, 
a reneszánsz szabályai szerint fejezett be.

A m űvészek, kik valósággal és m ara 
dandóan hon osították  meg ottan a rene
szánszt, a f e r r a r a i  Lombardi családból 
szárm aztak , a kikhez Pietro fiaival, 
Hanté, T ullio és A ntonio- vüI, tovább á  
C iulio, Moro és Tommasso, valam int szá 
m os  építész és szobrász és Martino építő 
m ester is szám íttatik . T ová b b k ép ző i és 
kifejlesztői valának: Lorenzo Bregno,
Se A R RAG NI NO, A lESSANDIIO LkORARDO, Mi
di ELE SAN Miciieli, Falconetti, Jacopo 
Sansovino, a kik m indnyájan régi róm ai 
oszlopm intákat, boltozatokat ism ét hasz
nálatba véve, m ódosítások, valam int k o m 
binációk által újat és sajátságosat t e re m 
tettek. mindazáltal összes tehetségük d a 
cára  az organikus kifejlesztéshez szüksé
geltető szigorú érzék híjával voltak.

Nagyon elterjedt és je len tékenyn yé  vált 
az ú gyn evezett  kis architektúra az o ltá 
rok és sírem lékek készítésében, a m e ly 
ben. a nagym űvészeiben  ío k o z o d ó  p om pa - 
szeretet hátrányosan hatott a m űérzékre, 
túlterhelésekre, formai szabálytalanságokra 
és kü lön böző  önkényre  szolgáltatván 
okot, a m időn az ornam entika szerves 
k ife jlődésében  nélkülözi am a kellem et és 
szépséget, mely különben az o lasz rene
szánszt je llem zi.

A tem plom ok és palotáknál kü lön b öző  
osz loprendszereket áhítottak egym ásra 
és hasonló m ódon  o o /ite lték  pilaszterek- 
kel, helyeztek közéjük fülkéket, e mellett 
tarka frízeket és szalagokat alkalm aztak, 
fölül fél- vagy egész félkörívekkel eszkö 
zölvén a záródást.

A paloták hom lokzatánál ragaszkodtak 
a régi rendszerhez, nevezetesen a nyitott 
lodzsiákhoz, azonban az ablakokkal s a jtók 
kal együtt, az új stílus szerinti osz lop ok  
és párkányok mellett, fé lkörívekkel lát
tattak el.

A S. X a c e a r i a templom eme köz ve
ti tlen átmenet példája. 1457-ben Antonio 
Marko csúcsíves alapon, három hajó
val kezdé el az építést, a boltozatok 
csúcsívesek és karcsú oszlopok által tar-
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ta ltn a k ; a chórus folyosójának alsó bo lto 
zatai félkörívesek, a felsők csúcsívesek , 
va lam int az egész külső ré9z m ég a régi 
stílus szerint van tartva és a h o m lo k 
zatot is ebben kezdték építeni. —  Midőn 
azon ban  Antonio, a korm ány m egbízatása 
folytán, elutazott, utódja alatt legelőször 
is a h a jó -osz lop ok  fejein, a portálén, v a 
lamint az egész falterületen érvénybe lép 
a reneszánsz. Négy kiugró pilaszter egy 
függélyes, hármas osztást je lez , öt párkány 
a hárm as vízszintes osztást jelzi karcsú 
íves ablakokkal, m elyeknek középsője  
félköríves, a szélsők negyedívesek. Az éles- 
rajzú, azonban ékített len párkányok jó l 
eső  ellentétet képeznek a virágokkal, gyü
m ölcsökkel, madarakkal, vázákkal és 
bőség -sza ru kka l borított  pilaszterekhez 
képest. H asonló  m odorban  építette Mau- 
tino fia, Moro Lomrardo M ó d b a n  a kis 
S. M i c h e l e  tem plom ot.

Kgy csodatevő MADONNA-kép szolgálta
tott okot 1480-ban a S. Ma r i a  dei  
M i r a c o l i  építésére, mire nézve P i e t h o  
Lombardo nyert megbízatást.

Kgy derékszögű  alapra van helyezve a 
tizenkét lépcsőn em elkedő chórusa, négy
zetes záródással, kaszett- és dongabolt.o- 
zatlal és úgy a hom lokzaton , mint 
belül szép  raj/.ú és gon dos  kivitelű, azon
ban je lentéktelen  ornam entekkel van 
ékítve.

V e l e n c é n e k  leg jelentékenyebb korai 
reneszánsz em léke a S c u o l a  d i S. 
M a r c  o, a m elynek fölépítésében az épí
tészeti részt Mautino Lombardo, a szob 
rászati részt Tullio és Moro, valam int 
Bartolomeo I í u o n  eszközölte . 14i)0-ben 
fogtak a m unkához. A hom lok zatot  négy 
pilaszter függélyesen, három párkány víz
szintesen osztja  három  részre.

A z arányok nélkülözik a jó le ső  k on 
trasztot: a két alsó osztály az a lacson y 
lábazat leszámításával m ajdnem  egyenlően 
magas, a harmadik alig félakkora, m íg a 
középső  osztály  három m ezője  ismét egy
forma. Az alsó pilaszterek piedesztálja ala
cson y  és igen kicsiny bázissal bír: a széles 
törzsek  tarka táblákkal vannak kitöltve 
és az oszlop fe jck  fölötti párkány finoman 
van k i k é p e z v e .

A portá lé  derékszögű, kerete gazdagon 
ékítet, a föléje a lkalm azott félköríves 
m ező, karcsú pilaszterek kel van flanki- 
rozva, a melyek közvetlenül a legalsó 
osztá ly  főpilaszterei m ellett foglalnak 
helyet, fölöttük egy másik ívm ezőt és b e 
tetőzést is bírván, az ezt tartó o s z lo p o k 

kal és finom indák keretével a portálét 
megnagyítja. A portálé melletti falm ezők 
perspektivikus kivitelű relifek által nyílt 
csarn okok  gyanánt vannak föltüntetve, a 
honnan Szt. Márk tiszteletére oroszlán 
alak lép ki. A mellék portálén hasonlóan 
ismétlődik eme játék.

A  felső em elet közép ső  faltere részint 
a portálé tetőzete által van elfoglalva, 
részint sötét sávok  által üres m ezők 
re van osztva ; az oldalsó  helyiségek 
félköríves záródású ablakokkal vannak 
kitöltve és hogy a helyhez mérten maguk 
az ablakok ne legyenek nagyon túlmaga- 
sak, b e fogó  pilaszterjeik fö lött m ég pár
kán yzatból, törpe pilaszterekből, a lacson y 
íves akrotériából álló, szeszélyes e lrende
zésű függelékkel lett megtoldva.

A h om lok zat  felső záródását első s o r 
ban egy törpe osz loprendszer  hasonló  
pilaszterekkel és párkánynyal vezeti be a 
közép ső  m ezőben  ö t  kazal által tám o
gatva, felső részén egy szárnyas oroszlánt 
tart; e m ögött  ismét következik egy pi
laszter soros  fallerület, a melyen mint 
az alábbi m ezőkön , fülkék vannak alkal
m azva félköríves akrotériákkal és szob 
rokkal. A párkány alatti üres hely k itöl
tésére ö t  osz lop ocsk á b ó l álló sorral és 
párkányzattal van kitöltve.

Kíné, az organikus egységet nélkülöző 
tervezet mellett nem lehet minden érde
met elvitatni a LoMBARDO-tól és Bar
tolomeo BuoN-tól a részletek ötletességé
ben és kivitelében, valamint a templom 
belső részének hatásában. A karcsú osz
lopoktól tartott hármas osztály a lépcső
zd és portálé maradandó dicsőséget szer
zett nekik. Tullio Lombardo utolsó müvei 
közt számít az 1500-ban Gioruio Spavento 
tói megkezdett és 1530-ban rája bízott 
S. S a l v a t o r e  folytatása, a mely épület 
donga boltozataival, kis és nagy kupolái
val élénk benyomást kelt a szemlélőben.

A S. G i o v a n n i  G r i s o s t o m o t  
1483-ban Moro Lombardo kezdte építeni 
görög  kereszt alapján és belső  beosztásá
nál fogva figyelem rem éltó  m ódon. A fő 
helyiségek mértékletes változatossága, a 
m agas lábazaton nyugvó pillérekkel és 
oszlopokkal, továbbá a díszes részletek, 
valamint az öt  a lacsony kupola sajátos 
kellem es benyom ással lep meg, kivált a 
nem sok a t  ígérő közönséges külső után.

A S. M á r i a  M a t e r  D o m i n i  1500 — 
1505-ből három  hajóra van osztva (m in d - 
azáltal az oldalhajók kápolnákká alakíttat
tak) kereszteződéssel és három  félköríves
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tribünnel bír. L o m b a r d i  tervezete nyom án 
lelt m egkezdve és Jacopo Santovino fe
jezte be az építést. Ez, valam int kis elő- 
udvara figyelemre méltók.

A p a l o t á é  p i t é s  terén kivált a régi 
p r  o  c u  r a c i á - k r a  vagyunk utalva, a 
m elyeknek építéséhez 1185-ben fogtak 
hozzá. Építőjük gyanánt ném elyek  P i e t r o  
L o m b a r d o - í , m ások B. BuoN-t emlegetik. 
Műbe^sük nem nagy és nem  is az archi- 
tektonikus form ákban és tagozásokban 
rejlik, mint inkább az emeletek helyes 
arányában és a felső rész m egszerkesz
tésében.

1196-bán P i e t r o  L o m b a k d o  a T ő r r e  
d e  l l 'O r  o 1 o  g i o -t  építette, a melynek 
művészi ékességét pilaszter burkolattal 
fejezte ki. V e l e n c e  többi tornyai a S. 
G i o  r g  i o  d e i G r c c  i és a BuoN-tól való 
S z t. M á r k  torony kivételével m űvészi
leg alig m éltánylandók.

1499-ben  a d óz s e-paloIában Pietro 
Lombardo foglalta el Antonio Rizzio he
lyét, a ki egy vizsgálati ügy miatt szökés 
által menekült.

1511-ig befe jező  a keleti szárnyat és a 
tem plom  felőli kis hom lokzatot. Tehát 
az előbbeninek két felső em elete  karcsú, 
félküríves ablakaival, valam int gazdag 
ékítményt! párkányaiva l és frízeivel az ő 
művei, a melyeknél figyelem be veendő, 
hogy az udvari rész a csatornára  néző 
résznél több szeretettel lett tervezve.

A S z t. M á r k-t e m  p 1 o  m  felől eső 
rész pazarabb és tetszetősebb a köríves 
ablakokkal, melyek karcsú, kon zo lokon  
álló, korinthi oszlopokkal vannak flanki- 
rozva, párkányokkal és három szögű or 
m okkal betetőzve és a m elyeknek fríze 
ép oly gazdag, mint finom kivitelű ékít
m ényekkel van ellátva.

Bármily érdem es m űvek a fentebbiek, 
Pietro érdem ei V e l e n c e  m ű történ eté 
ben am a  palotában nyilatkozik, a m elyet 
Andrea Loredan részére tervezett és a 
Pál. Vendramin Galergi néven 1842 körül 
Berry hercegnő tulajdonába m ent át. 
A hom lokzat 78 láb hosszú és 6 3 7 á láb 
magas. A nélkül, hogy a rég ibb  v e l e n 
c e i  paloták architektúrájával ellentétbe 
helyezkedett volna a művész, e helyen 
mégis teljesen új form ai érzéket fejlett 
ki és az építő m űvészet számára új ö s 
vényeket nyitott meg. Míg a d ó z s e -  
p a l ó l a  egy hatalmas, osz lopokon  és 
iveken nyugvó, néhány ablakkal ellátott 
falazás benyom ását kelti, úgy e helyen 
a gyönge, többször m egszakított falazás

két em elettel bír, a melyek csupa ablak
bó l lenni- látszanak. A kissé a lacson y 
és ennélfogva gyönge földszint, m elyet  a 
félíves alap ném ileg  tám ogat, közép en  az 
egyszerű köríves portálé  által van m eg 
szakítva, két oldalán két köríves, a rom án 
ízlésből a csú csívesbe  á tm en ő  form ákkal 
bíró ablakkal, a m inők  a X ll l - ik  század 
elején a bam bergi d óm on , a M aulbronn 
kolostoron  és N é m e t o r s z  á g hasonló  
épületein, azonban X V -ik  század végén 
F 1 ó r e n c  palotáin is láthatók.

Az egész hom lokzat függélyesen öt  térre 
van osztva. Ezek közül a jo b b r ó l  és balról 
a legszélsőbbek  két pilaszter által (m elyek 
a földszinten laposak, a két felső em ele 
ten barázdás fé loszlopokká dom boru lnak ), 
vannak szegélyezve és alúl egy -egy  derék 
szögű kettős ablakot foglalnak m agukba.

Körül futó párkány és fríz fejezi be  a 
földszintet. Az első emelet, mely a p á r 
kány nyal és fríz-zel m agasabb, m int a 
földszint és felső emelet, az ablakok e lö lt  
nyitott galériával van ellátva. Ezt a g a 
lériát a fé loszlopoknak és a b la k o sz lo p o cs -  
káknak m egfelelő  kon zolok  tartják. 
A z  ablakívek nem érnek a párkányig, mi 
által fölöttük az oszlopfejek, zárókövek  és 
fesz lon ok  által élénkített fríz képződik. Eme 
beosztás  ismétlődik a fe lső  emeleten, 
m elyet párkány és fríz választ el az a ls ó 
tól, azon ban  pom pás, gazdag ékítményül 
főpárkányban nyer befe jezést. Minden 
részlet a nagyoktól a lega próbba k ig  lele
m ényes ízléssel van szerkesztve  és nagy 
m űgonddal kivi ve.

A Lombardiak-nak és iskolájoknak tevé
kenységét főként a palotaépités vette 
igénybe.

tizek közül a legk ivá lóbb ak : a P á l .  
G o n  t a r  i n i, a S a n  S a m u  e l e  1504—  
1546-ból, a G o n  t á r i  n i, a S a n  L u c a  
(jelenleg Pál. M ocen igo) 1520 25 -bő l .
P á l .  M a l i s i r c r  1 5 2 5 — 35 -bő l ,  a P á l .  
C o r n e r  S p i n  c l  li a G .a n a l g r a n d é - n .

Az architektúrának a szobrászatta l való 
egyesítését kiválókép az o l t á r o k  és 
síremlékek reprezentálják, a  tem p lom okat 
úgy m űtörlénelm ileg , va lam int m űvésze- 
lileg fontos je lleggel ruházván föl. A m eg
rendelő szem élyes érdekei e helyen k özre 
ható tényezők gyanánt szerepelnek  az 
illelő m űveken; azon ban  ritkán azok  e lő 
nyére, a m ennyiben  az erkölcs i és politi
kai m agasabb érték érvényesítésének  ver
senyében a nagyobb fényűzés, p o m p a  és 
pazarabb kiállítás á lta l nagyon  is egy
oldalúan fejlettek  ki törekvést.
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K helyen is. valamint az építészetben 
közvetlen  volt az átm enet a régi s tílus
ból az újba. Ebbe is belevegyültek az 
antik m űvészet benyom ásai, melyek ki
váltkép a páduai festőiskolára vezethetők 
vissza, m int az a Franc. T o s c a r i  dózse- 
nak a F iiA R i-k  chórusábau elhelyezett, 
1457-ból, Bárt. Bitón- tói való em lékén 
lathaló. Abban az időben a m űvészek 
közt m ég kiváló lekinlélylyel bírL a már 
em lített Antonio Rizzo és a ki Niccolo 
T r ó n  dózsénak 1 4 7 3 — 76 ból való em lé
ket tervezte és készíté ugyanama kápolna 
baloldali falán. Nem tekintve a részletek
ben  való j ó  m unkát, az összben yom ás 
nem  kielégítő. Négy oszlopsorban tizen
kilenc szobor van egym ás fölött elhelyezve. 
A legalsónak közepén áll a dózse szobra 
sikerült kivitelben, a szeretet és okosság 
allegorikus alakjai között. A m ásodik s o r 
ban virágvázás géniuszok és fegyveres 
h a rcosok  fogják közre a fölirást; a har
madik sorban áll a szárkofág az elhunyt 
fekvő szobráva l és az adakozó nagylelkű
ség, erő és okosság alakjaiva1, a m elyek
hez két éneklő alak is csatlakozik; legfölül 
m ég hét m ás allegorikus alak, az ívben 
pedig a föltám adott Krisztus és az 
Atyaisten foglalnak helyet —  az angyali 
üdvözlettel. A dózse-palota  udvarában a 
S c a l a  d e i  G i g á n  t i  (óriás lépcső) át- 
ellenében A rám és É v a  szobrai állanak, 
szintén Antonio Rizzo-tóJ.

E m e téren is a Lombardiak és iskolá
juk vívja  ki m ások  fölött az elsőbbséget. 
Ennek különösen kedvező bizonyítéka a 
S. F r a n c  e s c  o  d él l a V i g n á - b a n  lévő 
G a p e 11 a G i u s t i a n a  o 11 á r a, K risztus 
életét és az utolsó  Ítéletet ábrázo ló  szá
m os kis reliílel és szobrocskával. Pif.tro 
fiaival, Antonio és TuLi.io-val együtt ké
szíté 1476-ban Pietro Mocf.nigo dózse 
sírem lékét a S. G i o v a n n i  P a o l o - b a n .

Ez a síremlék triptyehon alakjában van 
építve, középen a szárkofággal, melyet 
három harcos emel és relifek ékítenek, 
F a m a g u s t á n a k ,  Cornaro Katalin 
részére való kiszolgáltatását és Pietro 
dózsénak Sc ul ar i - i  bevonulását ábrá
zoló jelenetekkel. A dózsénak Szt. György 
és TEODOK-tól környezett szobra a talap
zaton áll. A kél oldal három fülkéjében 
ifjú paizstartók foglalnak helyet. Vala
mennyi szobor nemes egyszeri! tartással 
bír, míg kivitelük ép oly gondos, mint 
ízléses; azonban az ornamentek az egész 
művet mindenütt annyira elözönlik, hogy 
a szem tőlük nem talál nyugvópontot.

Pietro Lombardo művei még a 8. 
J a c o p o  és S P a o l o  oltárai a S z t .
M á r k templomban 1462— 71-ből. A dúsan, 
sőt majdnem aprólékosan ékesített pilasz- 
terekből, gerendákból és félköríves orom
zatból készített fülkékben álló, régiesen síi- 
lizált szentekkel. Iskolájából való Pasquale 
MALiPiER-nek a S. Gi o v a n n i  e Pa ol o -  
ban lévő, hasonló szerkezetű síremléke. 
Ugyanott áll Niccolo Marcello emléke 
1474-ből, mely szintén egyik Lombard 
müve és szép Madonna-relifje állal ne
vezetes

E templom síremlékeihez sorakozik 
Andrea Vendramin dózsénak, 1478-ból 
va ló  síremléke, a pazar díszítés dacára 
is, kivált szerencsés méretei által keltvén 
harmonikus, nagy hatást.

Szerzőjéül Alexandro Leopardo- í neve
zik meg, m i mellett be van igazolva 
Tullio L o M B A R D O - n a k  a kivitelben való 
részessége és különben is az egész mű a 
Lombardi iskola jellegét viseli. Az egész
ben az architektúra és szobrászat organikus 
egészszé vannak egybeolvasztva.

Uorenzo Bregno, a ki kezdetben még 
régiesen dolgozott, készítő a Fr ürí 
t e m p l o m b á n  Benedktto Pesaro ad
mirális síremlékét, az 1505-ban elhalt 
hősnek vértezett szobrával, továbbá a 
S. Gi o v a n n i  e P a o 1 o-ban Nic. Orsini- 
nek (1509-ből való) és Dionigi NALuo-nak 
1510-ből való emlékeit. Mindkettő a 
Lombardi stílben van tartva.

A S z í .  M á r k - t e m p lo m  előcsarnokában 
Zeno bíboros síremléke 1505-ből Pietro 
Lombardo felügyelete alatt fia, Antonio 
és segédei: Giovanni Alberghetti és
EOetro Giov. déllé Gampane által készült, 
talán ama Al. Leopardo vázlatai nyomán, 
a ki Collroni vezér lovasszobrát b e 
fejezte.

Eme művészek sorába tartozik Gug- 
l i e l m o  Bergamasco, a ki Buon mester 
keze alatt a P r o c u  r á c i á k  kivitelénél 
segített és 1 5 1 3 — 28-ban a G i o v a n n i  
e P a o l o  b á n  Donna Verde oltárát, vala
mint Szt. Magdolna szobrát készíté. N eve 
m ég a Corcer család sírkápolnájával függ 
össze, a mely mű a S. S. A p o s t o l i  
déli oldalán van elhelyezve és dicséretére 
válik a lom bardiai iskola m űvészetének.

Antonio Deutone-1ő1 IbOO-ból való a 
F r a r i-tem plom ban Melchior Trevisano 
hadvezér síremléke. Sajnos, hogy e jeles 
művész többi művei elpusztultak, vagy 
szét vannak szórva. így a S. E l é n  a 
p o r t á l é i  a, valam int Vittore Gapello
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síremléke (1 180 -bó l)  a templom  le ro m - 
boltatása után a S. A p o l l i n a r e b a n  
lett felállítva. Őt bízták m eg a S. M i
d i  i e 1 e d i M u r a n o  C a p e l l a E m i l i á -  
.jának építésével, mely nyolcszögéi alappal 
bír és egy ötszögű e lőcsarnok  által van 
a tem plom m al összekötve.

Oszlopok tartják a párkányokon és 
íveken nyugvó kupolát. A kápolna belseje 
gazdagon, azonban ízléstelenül van díszítve.

Igen hasonló hozzá stílben a Pál .  
C a m e r l i n g h i  1525-ből, minélfogva 
ennek építését is neki tulajdonítják, 
úgyszintén a S. S a l v a t o r e  főoltárát és 
a Szt. JEROMOS-oltárt ugyanott.

A Lomhakdi iskolának, ha nem  is a 
legkiválóbb, azonban m indenesetre a leg
sa játságosabb egyénisége a Piktro fia, 
Tullio. Míg Donatello az antikok iránti 
lelkesedése mellett form aérzést mégis e lő
szeretettel az őt  környező , való élet által 
fejlesztette, addig Tullio az antikokban 
látta méretek, alakulás, tartás és m o z 
gás sérlhellen törvényeit. Minélfogva 
azt, a mit a form ák  szépségben nyertek, 
term észetességben kelle elveszíteniük; a 
redőzet nem szabadon és term észetesen 
bu rkolja  a testet, hanem  azt érvényesí
tendő, nedvesen, vékony redőkbcn  simul 
h ozzá ; a reneszánszszal sajátos nyugtalan 
m ozdulatok és kontraszt-vonalak  helyett 
m űérzéke nyugalom ra és harm óniára tö 
rekedett a kifejezés és érzelem m érsék lé
sével, a technika lehetőleg tökéletes és 
m inden fö lületességlől ment.

És mindennek dacára művészetével az 
élet központján látszik helyet foglalni, 
mint ezt a S. G r i s o s l o m  o-ban lévő, 
Mária m e g k o r o n á z t a t á s á t  ábrázoló,

bám ulatos  hatású relíf bizonyítja. H asonló 
a S. M a r t i  n o  keresztelő  m ed en cé jé t  
tartó n é g y  a n g y a l a  1484-ből.

Tullio és fivére Antonio P á d u á b a n  
a C a p e 11 a d e i S a n t o  és S. A n t o n i o  
díszítésében is részesek valának. Tullio 
készíté a fösvény, kővé  vált szivének fö l
fedezését és Szt. Antal csodatettét, a 
töröttlábú ifjúval, m íg Antonio-íóI va ló  
am a jelenet, mely egy anya becsü letének  
m egm en tését beszé lő  csecsem ő je  által 
ábrázolja. E m űvek 1 5 0 1 -  2 5 -b ő l  valók 
és inkább a kivitel m űgondja , m int az 
ö t let  szellem essége által kötik le a 
figyelmet,

T  r e  v i s o -ban  Tullio a dóm nak C a -  
p e l l a  d é l  S a c r a m e  n t o j á t  épité, 
valamint Szt. Tkonisto, Tarra és Tahrata 
szobrait, tovább á  Zanetti püspök sír
emlékét készíté.

Jacopo Tatii, a ki mestere, Andrea 
után, SANTOviNo-nuk nevezte magát, m ű 
irányánál fogva m ár a köv etk ező  k o r 
szakhoz tartozik ; azonban 1529 tői fogva 
a köztársaság hivatalnoka volt és részt vett 
a S z t .  M á r k, S.  G u n i  n i  a n  o,  S.  F a n-  
t i n o ,  S. F r a n c e s c o  d e l l a  V i g n a ,  
a S c u o  1 a d e l l a  M i s e r i c o r d i a  és 
más egyházi épületek fölépítésében, to 
vábbá m int a P a  In. C o r n e r  C á . 
g r  a n d e (1532) és a L i b r  é r  i a és X e c c a  
(1536) ép ítő je  a szellem , Ízlés és nem es 
m érséklet egyesítésével alkalm azta a ré 
giek osz loprendszere it  és egyéb  hagyaté
kát, mi által a későbbi reneszánsz é rd em 
dús kép vise lő jévé  vált. Szám os m űvei 
mellett, V e 1 e n c e neki köszöni 1540-ben  
épült L o  g g i á t is a M á r k-torony lá
bánál.

VEGYESEK.

Thék z o n g o r á i . Újabban egy  nevezetes 
lépéssel vitte e lőbbre  a m agyar ipar
m űvészet ügyét annak kiváló képviselő je  
T iiék Endre, a m időn nagy anyagi b e 
fektetéssel saját gyártm ányú zongoráiból, 
a fővárosban  lévő Üllői-úti telepén kívül, 
az ország kü lönböző  helyein, nevezetesen: 
S z e g e d ,  A r a d ,  T e m e s v á r ,  N a g y 
v á r a d ,  G y ő r ,  K o l o z s v á r  és K a s s á n  
létesített fiók-zongoraiaktárakat, ezáltal 
m ódot  nyújtván közönségünknek arra, 
hogy könnyű szerrel kipróbálhassa és

meggyőződést szerezhessen o gyártmá
nyoknak a külföldiekkel versenyképes, 
hibátlan tökéletességéről. A T hék zongorái 
úgy belső szerkezet, mint külső kiállítás 
tekintetében a legkövetelőbb igények ki
elégítésére vannak szánva és ama elő- 
itélet beszüntetését célozzák, a melynél 
fogva eddig, saját tetemes kárunkra, az 
ipar minden terén a külföldi érdekek 
uszály hordozói gyanánt szerepeltünk. 
A zseniális magyar iparos művész dicsé
retes- vállalkozását nevezetesen meg
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könnyíti az, hogy a különböző legdrágább 
fanem ekből összeá llított dús fateleppel 
rendelkezik.

Második nemzeti színház építésére ala
kult bizottság, Prágában, a tervet b em u 
tatta a tanácsnak, a mely azokat jó v á  is 
hagyta. Az új színházat a városi parkban 
akarják  felépíteni, ha a belügym iniszter 
erre  engedélyt ad.

A BUDAPESTI ÁLLAMI FELSŐ ÉPÍTŐ IPAR
ISKOLÁBAN (Budapest, VII. kér.. D am janich- 
utoa 28 b. szám  alatt) a beiratás szep
tem b er  1. napjától 5 -ig  volt. Az intézet 
rendes tanfolyam án a tanítás tartama 
három  év. Az intézet végbizonyítványa 
lega lább két évi gyakorlati m ű köd és  iga
zolása m ellett jo g o t  ad a Kőműves, a kő 
faragó vagy az ácsm esterség önálló  üzé- 
sére, legalább három évi gyakorlat igazo
lása mellett jo g o t  ad az épi tőmesteri 
vizsga letételére. A végzett tanulók, a kik 
m ege lőző leg  IÁ' középiskolai osztályt vé
geztek, egyéves önkéntesek  lehetnek. 
A felvételhez szükséges; a )  legalább a 15. 
életév betöltése, b)  legalább négy közép 
iskolai (gimnáziumi, reál, vagy polgári) 
osztály  jó  sikerrel történt bevégzése, 
r )  legalább két havi építkezési gyakorlat 
igazolása, rf) felvétetnek továbbá az építő  
ipari szakiskolák első két év folyam át j e 
lesen végzett  tanulók. A beíratási díj 
egész évre két frt, a tandíj félévenként tíz Irt.

Minisztériumi paloták épitéseSzófiában. 
A bolgár közm unka minisztérium n ov em 
ber 21-kére ajánlati tárgyalást hirdet m i
nisztériumi pa loták  építésére, m elyek a 
közm unkam iniszterium , a kereskedelm i 
m inisztérium , igazságügyminiszterium, 
a külügym inisztérium , a közoktatási ini-

nisztórium és a legfelsőbb számszék ré
szére építendők. Az ajánlat arra szól, 
hogy a vállalkozó mennyi éven át kivan 
az államtól a beépített terület 1 — 1 n ég y 
szögm éterje  után 27 frank évi bért, illetve, 
hogy hány év m úlva m ennének át az 
épületek az állam tu la jdonába? Összesen 
beépítendő 7500 tn2. Bánatpénz 120.000 
frank.

Egy vashid eltolása. A Neukirchen 
melletti Schlaverie-H einitzbánya vasúti 
vonalon, a hegységben keletkező repedés 
egy alagút m egszüntetését és egy új vas 
közúti híd építését tette szükségessé. 
A vasszerkezet elkészültével vették észre, 
hogy a pillérek lényegesen süppedtek úgy, 
hogy a hidat H0-mtrrel odébb kellett tolni, 
h og y  az alapozásra alkalmas talajt nyer
jenek. Az eltolás azért okozott  nehézsé
geket, m ert az alagút boltozatát n em  
akarták terhelni, tehát egy egész á llván y
zatot kellett felállítaniok, és mivel a 70 
tonna nehéz és 33 m. hosszú hídnak új 
helyzete a régivel nem lévén párhuzam os, 
az eltolásnál a hidat egy b izonyos szög 
gel el is kellett fordítanunk. Ezt úgy esz
közölték, hogy az erősen merevített híd- 
végek alá forgó állványos kocsikat helyez 
tek és ezeket  húzták kábelem e őkkel. 
A vágányok nem lévén egymással párhu
zamosak, épen a szögelfordulás miatt, 
szükséges volt a híd minden egyes hely
zetének megfelelőleg a két vágány össze 
tartozó sínéit m egfelelő jellel ellátni. 
A pálya, m elyen a hidat elmozgatták, az 
új helyzet fele 1/300 lejtőséggel bírt és 
az állványzatnak közepén a várható be- 
sülycdés ellensúlyozására 10 cm. tú lem el- 
kedést adtak. Az elmozgatás 1 in. m ásod- 
percenkinti sebességgel történt. Az áll
ványzat építése két hónapig tartott.

P Á L Y Á Z  A T .

A szépészeti muzeum épületeinek ter
veire a va llás- és közoktatásügyi m. kir. 
m iniszter a k öv etk ező  feltételek inellett 
nyílt pá lyázatot hirdet: 1. A pályázatban 
csak m agya r  honpolgár vein t részt.
H. A m uzeum  az Aréna ut, állatkerti- 
kőrút és az állat kort között fekvő
25,710.00 (□ -m é te r  területen akkép he
lyezen dő  el, hogy a beépített terület a

kiszögelésekkel és udvarokkal együtt leg
feljebb 12.000 □ - m é t e r  legyen. III Fel
fogás és stílus tekintetében irányadóul az 
épület cé lja  és azon keret szolgáljon , 
m elyet a parkban való e lhelyezés s a 
környezet nyújtanak. IV. Költség tek in te 
tében alapul a törvényhozás által rendel
kezésre bocsátott 1,200.000 forint építési 
tőke veendő. V. Az épületben elhelyezem-
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dők : A )  a m űtörténeti képtár és m ellék- 
helyiségei: B )  a m odern képtár és m e l
lékhelyiségei. együtt 4500 □  m éter alap- 
terület; C ) a szobrászati gyű jtem ény és 
mellékhelyiségei; D )  építészeti és dek ora 
tív szobrászat és mellékhelyiségei, együtt 
4400 □ - m é t e r  alapterület; E )  a grafikai 
gyűjtem ény és mellékhelyiségei, együtt 
900  □  m éter alapterület: F )  a lakások
és szükséges adminisztrácionalis helyiségek, 
együtt 2200 □ -m é t e r .  VJ. Az épület tel
jesen tűzbiztos legyen és központi fütő- 
s/.erkezeltel és m egfelelő szellőztetéssel 
látandó el. VII. Szabadságában áll a ter
vezőnek a kívánt helységeket egy vagy több 
épületbe csoportosítani, irányadó lévén 
azonban, hogy a beépített összterület a
12.000 □ -m é t e r t  meg nem haladhatja s 
hogy az épületek között  m aradó terület 
nyilvános parkot képez. VIII. K öv etk ező  
rajzok és m ellékletek k íván ta inak : 1. Hely
rajz, 1 : 400  arányában. 2. Minden em elet 
(pince, földszint) alaprajza, 1 : 200 ará
nyában. 3. A nnyi hossz- és  keresztm et
szet, a m ennyi a tervezet tiszta áttekin
tésére szükséges, 1 : 200 arányában. 5. K ö lt 
ségvetés köbm éretek  szerint m eghatározva.
0. R észletes  épületieirás. 7. A tervezett 
fűtési szerkezet ismertetése. IX. A pályá
zat nyilvános, vagy a pályázó óhaja sze 
rint titkos, a tervek lepecsételve, je ligével 
és zárt jeligés levéllel ellátva az Országos 
Képtár titkári hivatalánál (Magyar T u d o 
m ányos  A kadém ia  palotája, 11. em elet) 
1899. m á r c i u s  e l s e j é n  e s t e  B ó r á i g  
nyújtandók be. X A  ju ry  belföldi tagjai 
lesznek: A  vallás- és közoktatásügyi m i
niszter m egbízottja, Hausmann A lajos, m ű
egyetem i tanár, Radisics Jenő, az ipar- 
m űvészeti m úzeum  igazgatója, R ausciier 
Lajos, m űegyetem i tanár, Schulek Frigyes, 
m űegyetem i tanár, Szalay Imre, a Magyar 
Nemzeti M uzeum igazgatója és a S zép - 
m űvészeti Múzeum ügyeinek vezetője . 
Külföldről ped ig  három  neves építész, kik 
az utolsó években  hasonló rendeltetésű, 
sikerült épületeket emeltek. Xí. A három  
legjobb terv 6000, 4000  és 2000 k o r o n á 
val fog jutalmaztatni. A jutalm azott te r 
vek a kincstár tulajdonába mennek át s 
a m iniszter fentartja m agának a jog o t ,  
hogy a nem jutalm azott tervek b á rm ely i
két is 1500 koronáért m egvásárolhassa. 
XII. Az összes tervek közszem lére fognak 
bocsáttatni és a  nem  díjazott, vagy m eg 
nem vásárolt tervek 1899. április 15-ike

után az átvételi térítvén y visszaadása 
m ellett átveendők. Szükséglet: R ész le te 
zés : A ) sz. M űtörténeti K éptár  1200, 630, 
összesen  1830 felső- és oldalvilágitásu 
alapterület □  m.-ben. B) sz. Modern K é p 
tár 1600, 440, összesen  2040  fe ls ő -é s  o l -  
dalvilágításu alapterület □ -m . - b e n .  Ennek 
m ellékhelyiségei: 1. Őr helyisége s kézi
könyvtára Í50; 2. R estaurátor  m ű term e 
120; 3 D o lg o zó  helyiség vá szon ra  hú
zásra stb. oO; 4. R aktár  tisztitó szerek 
nek stb. 40: f>. Műterein fényképezésre 60;
6. Raktár a dep öl-képek  részére 300, ö ssze 
sen 640  fe lső - és oldalvilágitásu alapterület 
□ -m .-b e n .  Együtt 4510. C) sz. Rlastikai 
gyű jtem ény felső és m agas oldalvilágitással, 
összesen 2500. D) sz. Építészeti gyűjtem ény, 
lehetőleg két felülvilágított udvarral 160Ó. 
Ezen osztá lyok  m ellékhelyiségei: 1. ()r  h e 
lyisége kézi kön yvtárra l 60; 2. G ypsz-öntőde  
20 0 ; 3. Raktárhelyiségek létrák stb. ré 
szére 40, 30 0  =  összesen 4-400 fe lső- és 
oldalvilágitásu alapterület □ -m é te r b e n .  
E) sz. Grafikai osztály helyszükséglete:
1. Kiállítási terem  felső világítással 2 0 0 ;
2. m etszetek raktárhelyiségei 4 0 0 : 3. ta
n u lm án yozó - és d o lgozó  - szobák  100;
4. őrhelyisége kézi könyvtárral 6 0 ;
5. kön yvk ötészet  és m etszetlisz líló  k o n y 
hával 140, összesen 900 felső- és o ld a l
világitásu alapterület □ - m . - b e n .  F) szám  
Lakások és adm inisztráció  h e ly iség ek - 
1. Igazgató lakása 40 0 ; 2. két ő r  lakása 
600; 3. kapus és szolga lakása 3 5 0 ;
4. igazgatói s titkári hivatalos helyiségek 
150; 5. terein e lőadásokhoz , ruhatárral 
200; 6. könyvtár és fényképészeti g y ű j
temény 200: 7. kapus fülke, szo lgaszobák  
s illemhelyek 120: 8. bufifet-helyiség 50 ;
9. tű zo ltó -szoba  50 ; 10. raktár a szere l
vények szám ára 80, összesen 2200 felső
én oldalvilágitásu alapterület □ - m . - b e n .  
Jegyzet. A d  1 — 3. E helyiségek a g yű jte 
ményektől teljesen elkülön itendők. Ad 
4 — 5. E helyiségek a gyű jtem ények  érin 
tése nélkül is hozzáférh etők  legyenek. 
Atalános m egjegyzések : « )  A térfogatok 
mintegy 10%, kü lönbözetté l értetnek, 
ói A helyiségek rendeltetésük figyelem be 
vétele m ellett a p in cétő l a padlásig he
lyezhetők el. c) A lépcsőházakat, fo ly o só 
kat a cé lszerűség i szem p on tok  szerint 
fogja a tervező  alkalmazni. <l) Az egyes 
tárlatokban a közön ség  szabad m ozgása  
a célszerű beosztássa l, köz lekedés  le h e tő 
ségével biztosítandó.



A. vonatok I N D U L Á S A  Budapestről.
Érvényes 1898. október hó 1-től.

A  k e le t i p á ly a u d v a rró l K n yű g öt! pá lyau dvarról

-  2SS délelőtt
N I _ U
21 * a® i g « >fl délelőtt

12 20 k. e. v. 
IájtO »
(> 25 v.-v.
<» 45 gy. v.
6 50 sz. v.
7 10 gy. v.
7'lőj »
7 311 »
7|35j sz. v,
7 50 »
STM) »
8 10 »
8 30 
8 
8
9
9

10

50 gy. v. 
50 sz. v. 
15 »
35 »
30 v.-v.

Konstantinápoly1 
líecs, Paris, London1 
N.-Kanizsa 
Gyfehérvár-Nszeben 
Bécs, Grácz 
Kassa, Munkács 
Zágráb, Fiume, Róma 
Ruttka, Berlin 
Belgrád, Bród, N.-Kanizia 
Kassa, Poprád-Kelka 
Zágráb, Fiume, Pécs 
Arad, Brassó 
Kolozsvár, Brassó 
Bécs, Grácz . 
Munkács, M.-Sziget 
M.-Sziget, Stanislau 
Ruttka, Berlin 
Budafok-1

délután

sz.-v.
>

gy.-v.

12 15
12 35 
1 45
1 55
2 20 ,
2 30 sz.-v. 
-  35 gy.-v 
2 40
2 45
2 55
3 00 
3 20
3 45
4 00 
4 30

05
7 35 
800
8 30

40 
10 
15

130 
i 55 

10 (K) 
10 20 
10 45 
1100

sz.-v.
»

gy.-v.
v.-v.
gy.-v.
sz.-v.

>

tszsz.
gy.-v.
sz.-v.

sz.-v.
v.-v.

Bicske3 
Hatvan
Fehring, Grácz 
Arad, Kolozsvár 
Bécs, Páris 
Bicske
Kassa, Lawoerne, Uniberg 
Konstantinápoly 
Hatvan 
Szolnok 
Zágráb, Fiume, Eszék 
Adony-Szabolcs, Paks 
Buttka, Berlin 
Szabadka 
Győr, Szfehérvár 
Fiilek, Ruttka 
Kolozsvár, Brassó 
Hatvan
M. -Sziget, Stanislau
N. -Kanizsa, Triest 
Kassa, Poprád-Felka 
Zágráb. Fiume, Eszék 
Ungvár, Lemberg 
Bicske
Kolozsvár, Bukarest 
Pérs, Eszék, Bród 
Fehring, Grácz 
Arad, Brassó 

, Belgrád, Eszék, Bród 
Bécs

| Buttka, Miskolcz

k. e. v. 
»

SZ. V.
A

ost.e.v. 
sz. v.

v. v. 
gy.-v. 

>
gy.-v
sz.-v.

Konstantinápoly'
Bécs, Paris, London15
Dunakesz11
Palota-Újpest11'
Bécs, Ostende7
Esztergom
Czegléd, Szolnok
Palota-Újpest
Lajos-Mizse
Zsolna, Berlin
Bécs
Temesvár, Orsóvá 
Temesvár 
Palota-Újpest 
Ilécs

05 sz.-v. 
15 »

gy--v.
sz.-v.
gy.-v.

35 sz.-v.
2 40
2 45
3 05
4 05

35
10
30
00
10
20

v,-v.
»

sz.-v. 
135 »
15 őst e.v 
35 sz.-v. 
45 »

délután

Czegléd, Szolnok 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Palota-Újpest12 
Pilis-Csaba®
Bécs, Páris 
Palota-Újpest 
Bukarest 
Érsekújvár 
Esztergom 
Lajos-Mizse 
Czegléd, Szolnok 
Palota-Újpest 
Szeged 
Nagy-Maros 
Palota-Újpest 
Párkány-Nána 
Verciorova 
Esztergom 
Lajos-Mizse 
Palota-Újpest 
Bécs
Konstantináp.8 
Szeged, Temesvái 
Zsolna, Berlin

K i ö z l e l c e d i l c  :
1 kedden é» pénteken. — 1 »zer- 

dán cs szombaton. —  3 be*. nov. 
15 in. — * csak a hajózás szünete 
alatt. —  * minden vasárnap. — 
a minden csütörtökön, —  * min
den hétfőn. — • minden szerdán.
— a ünmp- és vasárnap hcz. 
nov. Üti ír . — 10 bez.m ire. 81-ig.
—  H ápril. 1-től —  13 ünnep- és 
vasárnap.

A vonatok É R K E Z E S E  Budapestre.
Érvényes 1898. október hó 1-től.

A  k e leti pá lyau dvarra A  n y u g otl pá lyau dvarra

Í a 5 * ga délelőtt

30 
35 
50 
55 
15 
20 
40 
45 

9 15

k. e. v. 
»

t.szsz.
v.-v.
sz.-v.

»
t.szsz.
sz.-v.

gy.-v.
v.v.
sz.-v.

>
gy.-v.
sz.-v.

251 
15
30

10 35

London, Páris, Bécs1
Konstantinápoly2
Arad
Ruttka
M.-Sziget
Brassó, Arad
Bicske
Lemberg, Miskolcz 
Bécs, Sopron 
Belgrád, Bród 
Brassó, Kolozsvár 
Hatvan
Grácz, Fehring 
Bukarest, Brassó 
Paks, Adón y,Szabolcs 
Kassa, P.-Felka 
Fiume, Zágráb, Eszék 
Fiume,
Hatvan4 
Szolnok
Győr, Szfehérvár 
Triest, Fiume 
Szabadka 
Ruttka, Fülek
délután

v.-v.
sz.-v.
gy.-v

12 20 
12 25 
12 50 
1 05 
1 25

30 
45 
50 
05 »
55 sz.-v, 
55 *

(520 »
(5 50 v.v. 
7 15 gy.-v.

20 sz.-v. 
.5*1 *
45 »7

800 
810 »
8 35 gy.-v.

40 sz.-v. 
05 >
20 »
25 gy.-v. 
40 »
45' sz.-v. 

IQOOi gy.-v.

iBudafok11 
Hatvan
Berlin, Ruttka 
Konstantinápoly 
Gyékényes, Pécs 
Lemberg, Kassa 
London, Páris, Bécs 
Kolozsvár, Arad 
Grácz, Fehring 
Bicske3 
Hatvan
Brassó, Kolozsvár 
Győr
Bécs, Grácz 
Brassó, Arad 
Belgrád, Eszék 
Berlin, Ruttka, Szentes 
Fiume, Zágráb, Pécs 
Stanislau, M.-Sziget 
Róma, Fiume, Zágráb 
Munkács, M.-Sziget 
Kassa, P.-Felka 
Bécs, Grácz 
Berlin, Ruttka 
Nszeben, Gyfeliérvár 
Triest, Fiume 
Munkács, Kassa

eö
‘° pe

re
z

vo
na

t 
| 

ne
m

e

délelőtt

12 50 k. e. v. Konstantinápoly7
530 osl.e.v. Konstantináp.8
5 40 sz.-v. Palota-Újpest
6 35 » Palota-Újpest11
645 » Szolnok, Czegléd
6 55 » Zsolna, Berlin
7115 > Verciorova
7 25 > Esztergom
7 35 » Palota-Újpest
7 45 » Bécs
7 55 v.v. Lajos-Mizse
8 20 sz.-v. Párkány-Nána

8 ?5 » Czegléd
10 10 Palota-Újpest
110 55 > Érsekújvár
11 05 » Szeged

délután

12 55 sz.-v. Palota-Újpest,2
1 25 gy.-v. Bukarest
1 40 sz.-v. Palota-Újpest
1 50 gy.-v. Bécs. Páris
3 00 sz.-v. Palota-Újpest

i 3 10 » Lajos-Mizse
3 55 > Nagy-Maros
4 05 » Szolnok, Czegléd
4 40 Esztergom
5 46 » Palota-Újpest
5 55 » Bécs
6 50 V Temesvár
7 00 » Palota-Újpest
7 40 gy.-v. Orsóvá,Temesvár
8 15 SZ.-V. Pilis-Csaba1*
8 30 > Nagy-MaTos
840 > Palota-Újpest
8 50 gy.-v. Bécs
920 » Zsolna, Berlin
9.30 V. V. Esztergom
9 55 ost.e.v. Bécs, Ostende9

1005 sz.-v. Szolnok, Czegléd
1100 v.-v. Lajos-Mizse
1150
J  _

k.e.v. London, Páris, Bécs®

Kiö^lelcedilc:
1 kedden és pénteken. — 3szer 

dán és szombat. — 3 csak a bajé 
zás szünete alatt. —  * bez. okt 
15-ig. —  * bez. november 15-ig 
— • minden szombaton. — 1 min 
den csütörtökön. —  * minden 
hétjön. —  * minden szerdán. —  
111 ünnep- és vasárnap bez. nov. 
20-ig. —  11 ápr. 1-töl Dunakesz
iül is közlekedik. —  13 Onnep- 
és vasárnap.
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Árlejtési hirdetm ény.
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Az egri állami főreáliskola kibővítése alkalmával teljesítendő föld-, kőmives-, 
elhelyező-, szobrász-, ács-, vas-, kőfaragó-, cserépfedő-, bádogos-, burkoló , padolati-, 
asztalos-, lakatos-, mázoló-, üveges-, kárpitos-, szobafestő- és kályhásmunkák 
elkészítése, illetőleg szállítása iránt a következő feltételek mellett nyilvános arlej 
tés hirdettetik:

1. Az árlejtésben részt vehetnek mindazon szakértő hazai iparosok és vállal
kozók, kik üzletük gyakorlására hatósági engedélylyel bírnak.

2. Ajánlat az összes munkákra egyes munkacsoportokra, vagy pedig egyen- 
kint külön-külön tehető.

3. A munkákra vonatkozó munka-kivonatok és ajánlati minták vállalkozók 
rendelkezésére bocsáttatnak és kötelesek abba egységáraikat beiktatni, a végössze
geket pedig úgy számjegyekkel, mint betűkkel kiírni. Csak azon ajánlatok fognak 
figyelembe vétetni, a melyek a kiszolgáltatott eredeti iveken tétetnek.

4. Később érkezett, távirati utón küldött, vagy pedig utóajánlatok figyelembe 
m in vételnek.

5. Az őO kros bélyeggel ellátott és lepecsételt ajánlatok legkésőbb folyó évi 
október hó 21-én déli 1 óráig a vallás- és közoktatásügyi inagy. kir. minisztérium 
segédhivatali főigazgatójánál (V., Hold-utca 8.) nyújtandók be.

6. A beadott, ajánlatok a vallás- és közoktatásügyi magy. kir. minisztérium 
kebelében folyó évi október hó 22-én déli 11 órakor nyilvánosan felbontatnak.

7. Tartoznak ajánlattevő vállalkozók az általános feltételek 0. íj-ában meg
szabott, az ajánlati összeg 5% -ának megfelelő bánatpénzt az ott körülirt módo
zatok és kikötések mellett a budapesti IX. kér kir. állampénztárnál vagy pedig az 
egri kir. adóhivatalnál az ajánlat benyújtása előtt letenni és az erről szóló 
nyugtát az ajánlathoz csatolni. Az ajánlathoz készpénz vagy értékpapír bánat
pénzül nem csatolható

8. A föld- és kőmives-munkára ajánlatot tevő vállalkozók kötelesek aján
latukban úgy számjegyekkel mint betűkkel kiírni, hogy a telken fennálló régi 
épületeket a lebontási költségek betudásával mely értékben veszik át, feltéve, 
hogy a kikerülő és használható régi, de jó építési anyagokat az újraépítés alkalmá
val ismét felhasználhatják.

0, Fenlartja magának a minisztérium azon jogot, hogy ajánlattevő vállal
kozók közül a jutányosság szem előtt tartása mellett a munka kivitelével és végre
hajtásával azt a vállalkozót bízza inog, ki a jó és helyesen készített munkák tel
jesítése i r á n t  már eleve is a legtöbb b i z t o s í t é k o t  nyújtani képes.

10. A munkákra vonatkozó általános különleges feltételek és tervek llerozegh 
Xsigmond és Baumgarten Sándor építészeknél (Vili., Köztemető-ut 4. szám, Buda
pesten) naponta délután 4 —6 óra közölt megtekinthetők és ugyanott fognak az 
ajánlati minták és munkakivonatok a jelentkező vállalkozóknak kiszolgáltatni.

11. A munkák még a folyó évben megkezdendők és a művezetőségtől 
veendő munkaprogramul szerint, a jövő évi szeptember hó 15-ikéig teljesen 
befejezendők lesznek.

Budapesten, 1808. évi szeptember hó 26-án.

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium.
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